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Заява
про вiдповцальнigть керiвництва за rriдготовку i затвердilrcння

рiчноi фiнапеовоi звiтностi за piK 2023 року

KepiBr*rчTBo вiдповiдае за пiдцотовщу фiнансовоi звiтностi, яка достовiрно вiдображае
фiнансовий стан Товариства з обмеженою вiдповiдальнiстlо ..Фiнансова Компанiя .доБроБут-
KAIIITAJI" (надалi - Товариство) на 31 .рудо 2023 року, а тЕжож резуjIьтати i-i дiяльностi,
рух грошовшr коштiв та змilпа у власному катliталi за перiод, яклй закiнчився на зазначеЕу
доц, згiдпо з Мiжнародними стандартами фiнансовоi звiтностi.

Дана рiчна фiнансова звiпriсть за перiод, що скiнчlався 31 црудш 2023 року, була

чlлотовлена у вiдповiдностi до МСБО 34 <Рiчна фiнансовJ iBiпricTb> Дuна рiчна
фiнансова звiтнiсть мiстить всю iнформацii, длrI розцрl,rття рiчноi (гrромiжнф фiнансовоi
звiтностi.

керiвництво вмжае, що в процесi пiдготовюr фiнансовоi звiтностi застосована належIIа
облiкова полiтrтка, iT застосуванrrя було послiдовtплм i пiдтверд)IqFв:tлося обqруrтованими та
вивtl)кеними пршIущешими i розрахуlrкаrли. Також було дотримано Bcix вiдповiдних
Мiжсrароднlах стандарт,iв фiнансовоi звiтностiо IIинних станом Еа 31.12.202з року.
.Щострокове застос)aванIrя МСФЗ не здiйснювiulося.

.Щана фiнансова звiтнiсть станом на 31 грудня 2023 року, що пiдготовJIена у вiдгlовiдностi до

Вiд iMeHi керiвництва]

Щиректор
ТОВ (ФК (ДОБРОБ

ГоловнIй бухгагlтер
ТОВ (ФК(ЛОБРОБУТ- Вовкн.О.
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ЗВlТ Н ЕЗАJl ЕЖНОГО АУДИТОРА

Власнuкам mа управлiнськоriу персоналуТОВАРПСТВА 3 ОБМЁЖЕНаЮ ВF|ПОВЦИЛЪНlСТЮ
кФlНДНСОВА КОМ ПАНlЯ qДОБРОБУТ-КАПlТАЛр
Нацiонал ъно му Банку YKpafHu

роздiл с3вh щодо ачдипr фiнансовотзвiтностi>

f,]yMKa
Ми провели аудит фiнансовоТ звiтностi ТОВАРПСТВА 3 ОБМаКЕНОЮ ВЩПОВlМЛЪНlСТЮ
кФIНДНСОВД КОМПАНlЯ вДОБРОБW-КДПIТДIIц код за еДРПОУ 430416З7, мiсцезнаходлення:
УкраТна, 14005, MicTo Чернiгiв, вул. КиiЪська, 11, (надалiТовариство), що сt<ладаеться з балансу (
звiту про фiнансовий стан) на 31 грудня 2а2З р., звiry про фiнансовi результати ( эвiту про суцупний
дохlд), звiry про ри гроllJових коштiв та звiту про власний капiтал за piK, що закiнчився зазначеною
даry, та примiток до рiчноТ фiнансовоТ звiтностi, включаючи стислий виклад значуlцих облiкових
полiтик.

На нашу думку, фiнансова звiтнiсть. lцо додаеться, вiдобрах(ае достовiрно, в ycix суттевих
аспектах фiнансовиЙ стан Товариства станом на 31 грудня2а23 року, його фiнансовi результати
i грошовi потоки за piK, що закiнчився на зазначену даry, вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв
фiнансовот звiтностi (мсФз} та вiдповiдно до 3акону Укратни кпро бухгалтерський облiк та
фiнансову звiтнiсть в YKpaTHi> вiд 16.07.1999 Ns 996-ХlV щодо складання фiнансовоТ звiтностi.

Основа для думки

Ми провели аудит вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв аудиry (МСА}. Нашу вiдповiдальнiсть
згiдно з цими стандартами викладено в роздiлi кВiдповiдальнiсть аудитора за аудит фiнансовоТ
звiтностi> нацJого звiry. Ми е незалежними по вiдношенню до Товариства згiдно Мiх<народним
Кодексом Етики Професiйних Бухгалтерiв Ради з Мiх<народних стандартiв етики д.пя бухгалтерiв
(включаючи Мiжнароднi стандарти незалежностi) (<Кодекс РМСЕБD} та етичними вимогами,
застосовними в УкраТнiдо нашого аудиry фiнансовоТ звiтностi, а також виконали jншiобов'язки
3 етики вiдповiдно до цих вимогта Кодексу РМСЕБ. Ми ввах<аемо, що отриманi нами аудиторськi
дока3и е достатнiми i приЙнятними для використання ix як основи мя нашоТ думки.

Ключовi питання аудиту
Ключовi питання аудиry - це питання, якi на наше професiйне суддення, були значущими пiд час
нашого аумry фiнансовоТ звiтностiза поточний перiод. L|i питання розглядались в KoHTeKcTi нашого
аудиту фiнансовоТ звiтностi в цiлому та враховувались при формуваннiдумки щодо неТ, при цьому ми
не вислоЕлюемо думки щодо цих питань. Ми визначили, що описанi нижче питання е ключовими
питаннями аудиту, якiслh вiдобразити в нашому звiтi.

дебimоаська забооеованiсmь mа оuiнка очiкvваноео кreOumноzо збumкv:

Станом на звiтну даry в cTpyKTypi акивiв Товариства дебiторська заборгованiсть займае суrгgву
частку. МСФ3 9 <<Фiнансовiiнструменти) встановлюе вимоги tцодо знецiнення фiнансових аlсивiв та
концепцiю очiкуваного кредитного збитr<у. Визначення критерiю виявлення значного зростання
кредитного ризиlry пiсля первiсного визнання , оцiнка сум очiцуваного вiдшкодування та того, як
прогнозна iнформацiя впива€ на них, е за своею суттю, невизначеними процесами, шо вlсtючають рiзнi
припущення i фашори, Беручи до уваги cyTTeBicTb балансовоТ BapTocTi дебiторськоТ заборгованостi та
суб'епивну природу оцiнки розмiру очiкуваного кредитного збитку, це питання було одним iз клtючових
питань.
Примiтки 4.3 та 7.5 до фiнансовоТ звiтностi мiстять iнформацiю щодо очiкуваного кредитного збитку та
його оцiнки, полiтик Товариства щодо управлiння фiнансовими ризиками.
При аудитi дебiторськоТ заборrованостi нашi процедури включали: процедури щодо пhтвердження
величини дебiторськоТ заборгованостi та оцiнки ризикiв iT непогашення. Ми отримали письмовi
пhтвердшення вh дебiторiв Компан[i, або переконались у вiдповiдностi облiковоТ iнформацiТ на
пiдставi вивчення наданих нам юсподарських договорiв. Ми проаналiзували застосування Компанiею
норм МСФ3 9 кФiнансовi iнструменти) стосовно оцiнки ризикiв очiкуваних збиткiв щодо наявних
фiнансових аlсивiв. Ми оцiнили застосування облiкових оцiнок та розкриття iнформацiТ щодо оцiнки
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справедливоТ BapTocTi аlтивiв КомпанiТ, та визначення фiнанmвих результатiв, та не виявили ознак
свiдомого чи несвiдомого упередкення.

Пояснювальнrrй параграф

3вертаемо увагу на Примiтцу 2 кУмови, в яких працюо Компанiя> до фiнансовоТ звiтностi, в яких
розкриваеться iнформацiя про вплив на Товариство пандемiТ KopoHaBipycHoi хвороби (COVID 19)
та у зв'язку з цим Кабiнетом MiHicTpiB УкраТни були запровадженi карантиннiта обмежувальнi
заходи, спрямованi та протидiю lT подальlлого поширення в YKpaTHi. Управлiнський персонал
Товариства зазначае, lцо не може передбачити всiтенденцii, якi Mo>t<yTb впливати на економiцу
УкраТни, а також те, якиЙ вплив {за наявностi такого} вони можуть мати на майбугнiй фiнансовий
стан КомпанiТ. Керiвництво впевнене, lцо воно вживае ycix необхiдних заходiв для забеэпечення
стабiльноТ дiяльностi та розвитку КомпанiТ.

Gуттева невизначенiсть lцо стоGуGться безперервностi дiяльностi

Ми звертаемо уваry на Примiтry 3.6 у фiнансовiй звiтностi, в якiй описано, що Товариство зазнае
впливу iстотних ризикiв, пов'язаних iз подальшим ходом поточного повномасштабного
военного вторгнення росiйськоТ федерацiТ в УкраТну. Масштаби чи строки подальшого перебiгу
подiЙ або TepMiH завершення военних дiй е факгором невизначеностi. Як зазначено у Примiтцi
3.6, цi подiТ та умови разом з iнrчими питаннями, описаними у цiй Примiтцi, свiдчать про
iснування сутrевоТ невизначеностi, яка може викликати значнi сумнiви у спромоr<ностi
Товариства п родов)Iryвати подал ьшу безперервну дi ял ьн icTb.
Ми отримали запевнення про здатнiсть суб'екга господарювання продов)ryвати свою дiяльнiсть
на безперервнiЙ ocHoBi з урахуванням BcieT доступноТ iнформацiТ про майбутне, враховуючи
можливi результати подiЙ та змiни умов та реально можливi вiдповiдi на TaKi подiТта умови. Слiд
вiдзначити що Товариство мае мо)<ливостi залучати додатковi кошти для пiдтримки операцiйноТ
дiяльностi вiд Групи пов'язаних осiб. Робочий капiтал достатнiй для забезпечення поточних
потреб. Керiвництво КомпанiТ плану€ продов)ryвати дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi. Нашу
думку щодо цього питання не було модифiковано.

Iнша iнформацiя
Управлiнський персонал ТовариGтва несе вiдповiдальнiсть за iншу iнформацiю. lнша iнформацiя
складаеться з:

9Bimy про управлiння Товариство эа2а23 piK не складало.

Якщо на ocHoBi проведеноТ нами роботи Gтосовно iншоТ iнформацiТ, отриманоТ до дати звiry аудитора,
ми доходимо висновку, ш.lо icHye сугтеве викривлення цiеТ iншоТ iнформацiТ, ми зобов'яэанi повiдомити
про цей фап. Ми не виявили таких фаmiв, якi необхhно було б вклtючити до звiry.

lнформафя щоао рiчнuх звimнuх ёанuх.
Управлiнський персонал Товариства несе вhповhальнiсть за складання эвiтних даних. Рiчнi звiтнi
данi складенi Товариством вhповiдно до Правил смадання та подання звiтностi учасниками ринlry
небанкiвських фiнансових послуг до Нацiонального банку УкраТни, затверджених Постановою
Правлiння НБУ вh 25,11.2О2l М 123.
Наша думка щодо фiнансовоТзвhностi не пош.lирюеться на iншу iнформацiю та ми не робимо висновок
з будь-яким piBHeM впевненостi щодо цiеТ iншоТ iнформацii. У зв'язку з нащим аудитом фiнансовоТ
звiтностiнашою вhповhальнiстю е ознайомитися з iншою iнформацiею та при цюму розглянуги, чи
icHye суrтева невhповiднiсть мiж iншою iнформацiею i фiнансовою звiтнiстю або нашими знаннями,
отриманими пiд час аудиry, або чи ця iнформацiя виглядае такою, tцо мiстить супеве викривлення.
Якщо на ocHoBi проведеноТ нами роботи ми доходимо висновку, що icHye суггеве викривлення цiеТ
iншоТ iнформацlf, ми зобов'язанiповiдомити про цей факr.

Вiдповiдальнiсть управлiнського персоналу та тих, кого надiлено найвищими
повновакеннями, за фiнансову звiтнiсть
Управлiнський персонал Товариства неое вiдповiдальнiсть за скпадання i достовiрне подання
фiнансовоТ звiтностj вiдповiдно до МСФ3 та за таку систему внррiшнього контролю, яку управлiнський
персонал виэначае потрiбною дrlя того, щоб забезпечити складання фiнансовоТ звiтностi, tцо не
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мlстить сугтевих викривлень внаслiдок tлахрайства або помилки.
При сlслаланнi фiнансОвоТ эвiтносТi управлiнсЬкий персонал неоа вiдповiдальнiсть за оцiнку здатностi
товериства продовllryвати свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi, розкриваючи, де це застосовно,
питання, що стосуютьс_я безперервностi дiяльностi, та використовуючи припущення про
беэперервнiсть дiяльностi як основи дпя бцгалтерського облiку, KpiM випадкiв, якЙо уЪравлiнський
персонал або плануе лiквiдувати Товариство чи припинити дiяльнiсть, або не мае iнlлих реальних
альтернатив цьому.
Ti, коrо надiлено найвищими повновакеннями, несуть вiqповiдальнiсть за нагляд за процесом
фiнансового звiryвання Товариства.

Вiдповiдал bHicTb аудитора за аудит фiнансовоТ звiтностi
наu.lими цiлями е отримання обdрунтованот впевненостi, tцо фiнансова звiтнiсть у цiлому не мiстить
суттевого викривлення внаслtiдок шrахрайства або помилки, та випускзвiry аудитора, що мiстить нашу
думку. Обl'рунтована впевнёнiсть е високим piBHeM впевнёностi, проте не гарантуо, 1цо аудит,
проведений вhповhно до МСА, 3авцди виявить супеве викривлення, якцlо воно icHye. ВикривЙння
можуть бути результатом urахрайства або помилки; вони вважаються суттбвими, якщо окремо або в
сукупностi, як обlрунтовано очiкуетьсяi вони мож)rrь впливати на економiчнi рiшення корисiувачiв, що
приймаються на ocнoвi цiеТ фiнансовоТ звiтностi.
Виконуючи аудит вiдповИно до вимог МСА, ми використовуемо професiйне суддення та професiйний
скептицизм протягом усього завдання з аудиry. KpiM того, ми:
, lдентифiкуемо та оtliнюемо ризики суrтбвого виФивлення фiнансовоТ звiтностi внаслlhок шахрайства
чи помилки, розробляемо й виконуемо аудиторськi процедури у вiдповiдь на цi риэики, а також
отримуемо аудиторськi докази, що е достатнiми та прийнятними для використання ix як основи д.пя
нашоТ думки. Ризик не виявлення суттевого викривлення внаслhок чlахрайства е виlцим, нiж Ья
викривлення внаслiдок помилки, оскiльки шlахрайство може включати змовуi пhробку, навмиснi
пропуски, неправильнiтверддення або не;сування заходами внррitлньою контролю;
, Отримуемо розумiння заходiв внутрiщнього контролю, lцо стосуються аудиту, для розробки
аудиторських процедур, якi б вiдповiддли обставинам, а не мя висловлення думки tцодо ефективностi
системи внутрiшнього контролю;
, 

_ 
Оцiнюемо прийнятнiсть sастоФваних облiкових полiтик та o6/pyHToBaHicTb облiкових оцiнок i

вiдповiдних розкриттiв iнформацiт, зроблених управлiнським персоналом;
, flоходимо висновlry щодо прийнятностi використання упревлiнським персоналом припущення про
безперервнiсть дiяльностi як основи для бцгалтерськогооблiку та, на ocHoBi отриманих аудиторських
дока3iв, робимо висновок, чи icHye Gуттева невизначенiсть rцодо подiй або умов, якi посiавилй б пh
значний cyMHiB моltсtивiсть Товариства продовжити безперерну дiяльнiЬть. hкщо м" до*одимБ
висновку щодо iснування такоТ сугтовоТ невизначеностi, ми повиннi привернуги уваry в своему звiтi
аудитора до вiдповiдних роакриттiв iнформацiТ у фiнансовiй звiтностi або, яi<що-такi розфиттяiнформацгi е неналежними, модифiкувати свою думку. Нашi висновки /рунryються на аудиторських
доказах, отриманих до дати нашого звiry аудитора. BTiM майбутнi подiт або умови мощrгь примусити
Товариство припинити свою дiяльнiсть на беэперервнiй ocHoBi.
, Оцiнюемо 3агальне подання, структуру та sмigг окрмот фiнансовот звiтностi включно з розкриттями
iнформацГi, а також те, чи пока3уG фiнаншва_ звiтнiсть операцГi та подiТ, що покладенi в основу iT
складання, так, lлоб досяпи достовiрного вiдображення.

ми повiдомляемо тим, кого надiлено найвищими повновакеннями, iнформацiю про запланований
обсяг i час проведення аудиту та cyTTeBi аудиторськi результати, включаючи будь-якi значнi недолiки
9аходiв внугрiшнього контролю, виявленiнами пiд час аудиry.
ми також надаемо тим, кого надiлено найвичlими повновjженнями, твердженняl lцо ми виконали
вiдповiднiетичнi вимоги lлодо неgалеIсностi, та повiдомляемо Тм про Bci отосунки й iншi питання, якi
могли б обfрунтовано вв€tжатись такими, Що впливають на нашу незалежнiсть, а також, де це
застооовно, цlодо вhповhних застережних заходiв.
3 пврелiry Bcix питань, iнформацiя щодо яких надавалась тим, кого надiлено найвищими
повновакеннями, ми ви3начили Ti, що мали найбiльше значення пh час аудиry фiнансовот звiтностi
поточного перiоду, тобю Ti, якi е ключовими питаннями аудиту. Ми описуемо цi питання в своему звiтi
аудитора oKpiM випадкiв, коли 3аконодавчим чи реryляторним актом заборонено публiчне розкриття
такого питання, або якtцо за вlсрай винятlФвих обставин ми визначаомо, Iцо таке питання не слliд
висвiтлювати в нашому звhi, оскiльки негативнi наслtiдки такого висвiтлення мож)/гь очiщуванБ
пёревакити його кориснiсть дпя iHTepeciB громадськостi.
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роздiл r3вh шодо вимог iнlлих законодавчих i нооrmтивних alciB>

Вidпоеfdно Оо еuuое, всmажrвленuх сmаmmею 14 3аlюну Yкраilнч вПро ауОum фiнансовоf
звimносmi mа ауОumорсьrу Оiяльнiспъу BiO 21 еруОня 2017 potcy Ng 2258-Vlll (3аюн 2258) Оо
ауdumорсьtоео звimу, навоаuпо насmупну iнфармацiю, яка вuмаааеmься на ОаОаmок dо
в u мое MixcHapoOHux сmанdарmiв ayOu ttty.

Найменування ораану, якuй прuзначuв суб'екmа афumорськоi iliяльносmi на провеФння
обов'язковоаа афumу, 0аmа прuзначення mа заеаIrъна mрuвалiсmь вuконання ауOumорськоео
завOання беэ перерв з wахуванням проOоакення павноваrкень, якiм мапч мiсце, mа повmорнuх
пршначень
Нас було призначено аудиторами ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВIДПОВlДАЛ|ЬНlСТЮ
кФlНАНСОВА КОМПАНlЯ (ДОБРОБУТ-КАПIТАII> року Наказом дирекгора Ns23a вй 24.11.2а22р.
строком на 1 piK для виконання обовhsкового аудиry фiнансовоТ звiтностi ТОВАРИСТВА 3
ОБМ Е)l(EНОЮ ВlДПОВ lДАrl ЬН lСТЮ (Фl НАН СОВА КОМПАН lЯ <ДОБРОБУТ-КАП |TAJI },
3агальна тривалiсть виконання нами аудиторського эавдання з обов'язкового аудиry фiнансовоТ
звiтностi Товариства без перерв з урахуванням продовження повноважень, якi мали мiсце, та
повторних призначень складае 2 роки.

lнформафя ulpio ауOumорськuх оцiнqс
Пh час проведення цього завдання з обов'язкового ауд.rту, ми не виявили iнцrих питань стосовно
аудиторських оцiнок, oKpiм тих, lцо зазначенiу роqдiлi кКлючовi питання аудиry) цього эвiry, iнформацiю
lцодо яких ми BBаllкlGMo за доЦльне розlрити вiдповiдно до вимоr cTaTTi 14 3аюну 2258.

Пояснення tb1oilo резупьmаmuвносmi ауOumу в часmuнi вttявлення пору!ень, зокрема, пов'язанuх iз
шахраOсtпвом
L{iлi нашого аудиry щодо шахрайства полягають у iдентифiкацiТ та оцiнцi ризикiв супевого
викривлення фiнансовоТ звiтностi внаслhок шахрайства, отриманi прийнятних аудиторськихдоказiв в
достатльому обсяэi щодо оцiнених ризикiв qrгтевого викривлення внаслliдок tлахрайства за допомогою
виконання належних аудиторських процедур у вiдповЬ на цi риsики, а також в прийняrтi необхiдних
заходiв щодо фаtпичних або пiдозрюваних випадкiв чrахрайства, виявлених в ходi аудиry. Однак
основну вiдгtовiдальнiсть за gапобiгання i виявлення випадкiв шахрайства несуть Ti, кого надiлено
найвищими повноваженнями, i управлiнсьlий персонал Товариства.
Аналiзом та оцiнкою дiяльноgгi щодо ефекгивностiфункцiонування дiючого середовища внррiшньоrо
контролю в Товариствi, всгановлено, Iцо на KollctoMy етапi прийняття рiшень залучена система
подвiйного узгоження та затвердкeння. Керiвництвом Товариства застосовуються полiтики, правила
i заходи Групи, до якоТ входить Товариство, якi эабезпечують функцiонування бiльшостi елементiв
BHyTpittlHboгo контролю й спрямованi на мiнiмisацiю ризикiв облiковоТ системи Товарисгва.
Пiд час проведення аудиry ми гвревiрили наявнiсть фаmорiв ризику шахрайства, зокрема цtляхом
тестування. Ми не отримали докаэiв обставин, якi моltкугь свhчити про можпивiсть того, що фiнансова
звiтнiсть Товариства мiстить суттеве виФивлення внаслliдок шахрайства

ПiOmверOхсення mоао, що ауOumорськuй звim узаоФкенuй з ilоааmковuм звimом апя ауOumорськоф
комimеmу

На ocHoBi провqденого аудиту ми склали цей звiт н€цrалежного аудитора та додетковий эвiтмя Орпану
Товариства, який виконуе фунщГf аудиторського KoMiTeTy Товариства.

Будь-якi неузгоркeностi вказаних звiтiв вhсугнi.

ТверФкення про ненааання поспуе, заборненuх законоOавсmвом, i про незалепснiсmь ключовоао
парmнера з ауOumу mа су6'екmа афumарськаТOiяльносmi Bi} юрйччноТособч прч провеOеннiауOumу

Ми пiдтвердл<уемо, що наскiльки ми знаемо i переконанi, ми не надавали Товариству або
контрольованим ним сф'еlггам господарювання забороненiзаконодавством неаудиторськi послуп,л,
зазначенi у четвертiй частинi cTaTTi б 3акону 2258.

Нами не було iдентифiковано жодних зафоз наIлоТ незалежностi як на piBHi аудиторькоТ фiрми, так i

на piBHi ключового партнера з аудиту та персоналу, задiяному у виконаннi завдання з аудиry.

lнформацiя про iншi HaOaHi су6'екпюм ауOumорськоiOiяльносmi юрuOччнil особiаф конmрольо€rанuм
нею сф'екmам еоспоOарювання посflуеu, KpiM послуа з обов'язковоео афumу, що lE розкрumа у звimi
про управпiння аФ у фiнансовiй звimносmi
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ми не надавали Товариству або контрольованим Товариством суб'екам господарювання, жодних
iнших поолуr, включаючи неаудиторськi послlуги.

Пояснення шоOо обсяеу ауаumу mа впасmuвuх Оля ауаumу обмежень
Ми виконали аудит в обсязi, передбаченому вимогами МСд, законом УкраТни <Про аудит фiнансовоТзвiтностi та аудиторську дiяльнiсть> та iнtчих законодавчих та нормативних atтiB.
lн_ша iнформацiя, яка щонайменше мае навqдитись в аудиторському звiтi за рФультатамиобов'язковОго аудиry згiдно 3акону 2258, наведена в iнших парагjlабах цьоrо звiry'незалежного
аудитора.
слiд вiдзначити, lцо аудит було проведено в умовах вiйськового стану пов'язаного з озброеною
агресiею з боку РосiйськоТ федерацГi.

lншi елементи
OcHoBHi BiOoMocmi про ауdumорсъку фiрму.
Повне найменування:
товАриство з оБмЕжЕною вlдповlдАгlьнlстю к.QЖl Пl вй укрдТнь ;

Ко0 за еДРПОУ 21994619

ТОВ (ДЖl пl ЕЙ укрА'lнfu в_ключено до <Реестру аудиторiв та су6'епiв аудиторсьюТ дiяльностi> за
номером 1988 до роздiлiв: кСубЪпи аудиторськоТ дiяльностi>; uiР'еlти аудифськоТ дiяльностi, якi
мають право проводити обов'язковий аудит фiнанmвоТ звiтностi>; <Суб'епи аудиторськоТ дiяльностi,якi мають право проводити обовъзковий аудит фiнансовоi звiтносii пiдприъйств, tцо становлять
суспiльний iHTepec>;

МiсцезнахФlкення:
Мiсцезнаходlкення:04107, УкраТна, м. КиТв, вул, Татарська, 7, оф.89
Телефон: +380442288914.

fiаm_а i намер 0оеовору на нааання ауёumорськuх посtту2:
A-DBK16.01.2023 вiд 16.01 .2О23р.
flaTa початку проведення аудитуr 16.01.2024р.
flaTa закiнrвння проведення аудиту] 29.ф,2а24Ь,

ltлючовuй парmнеро.м 3авОання з ауОumу, резульmаmом якаео с цей звim незалежноео ауОumора, е
Попов Сереiй Мuхайловчч

!_{ом9п_q99страцiТ аудитора у Реестрiаудиторiв та суб'ектiв аудиторськоiдiяльностi:
Nq 102456

Дареса ауOumора:
04107, УкраТн8, м. КиТв, вул. Татарська, 7, оф.89
,Щата складання звiту: 29.03.2а24 роцr.

Керуючuй завOання з ауOumу, резулъmаmом якоао е цей звim неgалФкноф ayOumopa, е
3амай

н У PeecTpi аУДиторiв та суб'еlоiв аудиторськоТ дiяльностi:м'1
ДOреса
04107, УкраТна, м. КиТв, вул. Татарська, 7, оф.89
Дата сlfiадання звiту: 29.03.2а24 року.
Мiсце видачi: м. КиТв"

1" к.;:

--\=1лъ}.-a\- -

_.
н
л-ь_.Era
л_-Еьa
._.
Еь'
.---\Еьa
/-лаф!,
arlч.Ёa
---_\
н
.-l--\gч
-_.\н

_-.
Е{
r.bд.
ч
rba+a

-
i-
--

D

la-
fa

9

-aэ

-
t
=ь
.ч
Е

<|Е.ь

F
-_F
_t_>

Ь-1
Ь-.
-Ь-.1

-1l-,1.-

ts_.Ед--
ц
lJ---

-I_
Е

F


